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విద్వాస్‌ బులుసు 


సీతారామశాస్త్రి 


Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, Rajahmundry. 


సంపుటము శీ 


కలా వూ 


రఅుగుక వులు తీమ (పతి భా పౌహష్క_ 
ల్యాాన్ని నిని మోగించి తీర్చదిద గా పా 
డిస మధురె కతలు (పపం ధాలు, అవి 
బుషీశ ల్బులి న వూగ్వక వలు పని తి 
సాహీత్య శే తాల్లో గావించిన తపఃఫలి 
తంగా |పాప్తించాయి ఆపబంధ సాపా 
ర్యంలో ఆతివిలశీ ఇమూ అతివిశి వ్ల మూ 
ఆయనది క్ట ళ-నవూగోదణయం. మహాకవి పీం 
సలి సూరిన్న తిక్క తిక ర్త, ఆ మవా 
వీరుడు అ మహో కావ్యంలో ఆనల్ప మెన 
కల్పనా వెచ్చితిని హు ధా!పదర్శిం 
కాను, 

వుహాక వి వి (పతిభాపంవత్తి లి నిరూపణ! 
కల్పునం నిక హోపల పాంశం, ఊఉ ద్యావం 
లో చెలిక తెలతో కల భాషిణి ఉయ్యాఅ 
లూేోట ఫ్పుడు నాగ ధనితో మణికంధరు 
డీలా ఆంటాడు, 


“త వి( బూా(దీొఆ తూగుంటుయ్యెలఅ బం 
అాలాడు చుందూ యగు నా 

కొమరుం (బాయఫు గబ్బిగు బృెశల రం 
(ముల్‌ చక్క గా జూగి మిం 

టీ వెం౧:0౦ బె చనుజెంచు రీవిం గనుగొం 
శ దివ్య మౌనీం[ద చా 

క మృగీ శీత లమిద క య్యమువకున్‌ 
గల్‌ చాంచులా నొ ప్పెడిన్‌ 

ఉయ్యాల లూగడంలో కాగు ముంద రికి 


చాచుళొంటూ వుండడం సర్వ సామాన్య 


రాజమ హాం దవగము 1-6-1980 


దరూ ఇ Be 
లఖ 
Te on 


మెవ విషయం, కలభాషిణీ (పభ్ళితు ఎ 
శాళ్ళు వొచడ్‌ం బేవశాంతేల పె క యా 
నికి శాలుదు వ్నేటట్లు ఫుంద ఎడం లోని 
క ల్బవం అదు;తెం గా ఉంది, దానికి నార 
దుడు భళిరా సి వౌదు వని (పళంనిం 
చడాన్ని బీ కవికి శావఅనీన కావ్య 
లు 
రచనా సామ్మగిశో కల్పనం ఆతిముఖ్య 
త్తి అ 
ఇమెన దని పింగళి నూరన్న అభ్మిపాయ 
ముని స్ఫురిసోంది 
= 


ర్ట ల నా థర! గళాపూతో ఆం 
ఒక చక్కని లవ గంథం. ఇతివృత్త 
స్వీక గణలోనూ సన్ని వే? ఘటనల్లోనూ 
రసవోషణలోనూ 6ఊశిమహాక వి ఆఅవళ్ళా మైన 
కఅ్ప నా చమత్కృితుళ్ని (పదర్శంచాడు , 
స్థారీ పులాక న్యాయం గా సమో కీ ద్రాం, 


క ₹" పూర్గోదయాన్ని గూర్చి “విరి (ద 
సార స్యలీలాచి త్రం బగు (పబంభము రిచం 
ఫుముి అని ఆదేశించాడు, తేద నుసారం గా 
నూరన్న తౌ నీశావ్యాన్ని “అహార 
కె భగంవిధాఎ వైచి మహసీ శుముి గా 
రచీంపగ్నడం౫నట్లు Et రౌ న న్నాడు, 
మధురెలాఅస తివ వృత్తాంతాన్ని చెప్పు 
కొ సటప్పుడు వాడా పంచమాళా 
నంలో అగి “ఒక అవూర్వకథ, సముజ్జ్యఅ 
రసభావము?” అని చెప్తుంది, ఆఅలాగేకథలో 
కూడా అక్కడక్కడ ఈ క ₹ావూక్షో 
దయ కథ్థ్ర చిత మైనది, అవూర్వ మైనది 
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ఆని నూరన్న నూచిన్తాడు, అవపూగ్వ॥ లృ 

నా విశేషాలతో "గాక్యం చిితం గా 

రూర్చుబడిం దని సాఠకలోకం గు ర్శించా 
అని ఆతని ఆశ గుం కాబోలు, 

క భాపూగోవయి వామాన్ని బట్టి శ్రశి 
కావ్యంలోని కథ క భావూ? ఉదంతేం 
అని గుర్తింప నీలబున్నడి, 64; భాసా స్తడు 
ఫు” - ణా అలో ఎక్క డాళాన గాగ, లింగ 

ఫ్ర గాణం పిలి! మూలఅవుని కొ,ద గిన్నా 
శాదని నిరాకరింసండింగ ఈ; వ భావూ 
దయ కథ అంతా సూరన్న గావించి? 
అధూరికిల్పనమే. కేవల క అృవాకథలు 
కృతిమరత్నా అని పజలు భావిస్తాాన్న 
ఈ చేళంగ్‌ో (పజామోగాన్ని పొందడం 
కో సం_ పురాణ ప సీద్ణాలెన సరస్వతీ చతు 
రుఖులు నారద మణిక ంధరులు చెంద 
.లెన పా,తేఆని ఆ మహాకవి తన కల్పిత 
కన లో (ప వేళ పెట్టాడు, క థానాయట 
డవ క ₹"వూరుడు ఈ ॥ వి (బహ సృష్టి 


లో అకతరిం చస సీద ఫురుషుకు, ఆతని 
పుట్టువూర్వో ర్త గాలూ, పరివాగ మూ 
కూడా నూరవ్న కల్చనావిశేషానికి (పతీ 
కలం. సరస్యతీ చతుర్ముఖుల సురుచిర 
శ మధురశావ్యాని॥ి 
క థానీజం, ఆంతా నూర న్న సుందరశ త 
సం. తేమ ఛవచారామ సరోవర సమో 
పంగా వున్న (ఫజేళంలో పితామహుడు 
వాగీశ్వరీముఖ చుంబన సొఖ్యాన్ని పొంద 


డమే క ₹ావూర్లోదయక థగా కల్పింప 


ళం గార గాథ్స ఐం 


బడింది. సకల కళావూర మైన శారదా 
జీవి ముఖమే క ల వూ్యుడు ఆతడు 
శ్వ థావసిస్టుకిచే పొంగొన  అరుగాిమణీ, 
విల్లు, నూాభఫులం అెగేవి సరన్నతీ దేవి 
“పదవి, చూ షల్‌, 
ఆమె వాఖంలో స్వ న వుండ 


క నుబెములం, wl 
డాన్ని స్వ భెవిసిగుని చే ఇప రా యని 
చెప్పబడింది ఆ ఇ౪ఖమందలి మందన్మీరేం 
ఆఫీసవకానుదీ, ముఖాన్ని పొందాలన్న 
చతుగ్ముఖుని కోరిక మధుగలాలపా, ఆనీ 
వాఠలుగా రూవాందింపబరక్షూయి, తః 
కజ్సునా విశే పాల సన్ని టిని నూర న్న 
పంచమోొళ్యాషంయో వివరించాడు, 
వాణీవీతౌనుహుల చుంబనమాప మవ 
శృంగార చేష్ట ఒక కల్పన, తేదాధాగం 
గా పారలను కల్పించి కథను జి తం 
చడం మరఠోకఅృవం, అలాగే ఈకథలో 
చిక కఅభళాషిణి గానూ మళ్ళీ మధుర 
లాఅసశానూ, మణీకంధరుకు కళా వూర్తు 
డుగానూ, సగా(తీ శాలీనాలం నుముఖూా 
నీ మణీ స్తంభులు గానూ పరిణమించి 
వీళ్ళందరూ ఒకే 
కథలో పాగాని కథని ని(హించడం 


జన్మా'ర రాలణతో 


ఆలి విలకేణమూ, వు అయ న 
శల్పవం. కథకే అతి పథధానయెన వానే 
ట్‌ ని CA a 

పద్భజాల ఘటా న్న పం చమౌళ్య్యా ౦లో 
చెప్పించి ఇలభాషిణి పాతతో కథని 
ఆరంఫించడొం అంట్‌ కథని వెనుక నుండీ 
మఆచి మాంగకి తిప్ప ఐడీపీంచడం వవి-ని 
అవతారికలో వేనిన 
వాబ్టానం (పళారం సూరన్న కి థాసంవి 


(తమన కలు, 


ధాఎవాన్ని అపూగ్వంగానూ చితంగానూ 
కఅజ్పనసలళతో మినోవారంగా నిర్వహిం 


పూయు, 


కథలోని సన్ని చేశాలం ఒక దానికొకటి 
సరిగా ఉతేకొ ని పోల్చుకో లేని విధం 
Na a ఏకత్వం వాం డేటట్లు కల్పించడంలో 
నూరన్నా (పలెభాసంప లీ అంతా అధ 
వక మూతోంది, సన్ని వేశాన్న తొల 
గించినా క థా ప్రవృలల్త _సంఫిస్తుంది, 


సఖులతో కఅభాపిణి ఉ యేల లూగ 
డం, నారదమణి కంధరులు వాళ్ళని 
చూనీ | పశంనీంచడం, రంభా నఅకూ బరు 
లా (పకంసా వాశాస్థలూ వినడం, రెంభి 
నారదునికి పరిహాసపూగ(కం గా అవాం 
కారాన్ని వెల డించదం, నారగుడా సమా 
ధానం నౌప్పి కలభాషిణితో _పసంగించి 
శిష్య రాలి గా (“పొంచి శా వరూప (పా 
ప్‌ వర మింపంగి ఆవంతరకథని శడీపీం 
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గుణం మొనవులకు కల దని ఎంతగానో 
(సళంసీస్తాయి. ము లేదను లో wr స్త్‌ 
దగా ఫుష్పాలకు ధరస్తాప, అలా భరిం 
చిన ల అకు 
పున్నన త గస. ఫూలతో వాళు మతే 


ole 
హీ రనములందూ 
చవులరక్‌, ము లో ళు వుల తో నంట. 


వూద్యతి లక్గ్‌సు సుత డ్‌ 


| వళాయుం. 2 గా ఈశ 


Ps: 
హాూాంగన జర 
5 ౧౦| బుద 
యాన్ని ఎంత్‌ చాక గళంతో కొపం 0 
౮ శీ ఆ అనల మీ! 1» జక జ్‌ ణే 
ah) (3 ల ణ్‌ అ a హం. గ 0 సదాయాన్ని 
మ కనుల 
వూలను ఆన్ని కా deny 
(2 
ఇఫ్రుతూ జపూల తో సీ_ 
కూ మనస్సు లె” అ నంంరుం 
కోమల నావ చీగులౌ, నయలీ , 
అ —_ 
సాగ'సపతి నె తేల పి ప 
కాల కటాతు విలోకనంబులన్‌ 
గోగాడభాము, పామగులు 


ధ్‌ కశేఖనుల్‌ , 
వాటి 


వసరం చక మన్ని ౦: నటం హా రామ 
లర్నణం. 


ఆదరిస్తారని 


కేమియు, బార్యులం, 
పాయలు, వి లేల్లముమ 

జూ "ఇద గంతిడు | పేము హొపయిన్‌” 

అని ఆనిపించారు. చివరకు ఆసుమ 
తెమును 


పూటిక్‌ తీసుకు వెళ్ళవలనిన దని Gar 


కోంతిలు  సుహాలుగామారt 
వగా, కవిగారు ఆ పూలను (గ్రహించి, 
పూటకు వెళ్ళినట్లీ నటు కథను ముగించారు. 
వెము ఆశించిన (స మోజ నాన్ని సాధిం 

౦ కోసం చక్కి_నికెశనుఅలి, నోరు 
తేని పూలే “ఖల శుటో ని షలిక్‌ింస 
చేసాయి. కపిగారి పద్యాలను పరికీలిం చిన 
మిదట భాష సగళమెన దన్‌ భావం 
సుకుమార మెన దనీ, _శెల్‌ రమ్య మెన దని 
చెప్పవచ్చును. 

ఈ ళావ్యంవల్ల (పత్యతంగా తమకు 
కలిగిన (పయోజనాన్ని కవిగారికి_ శీ)ీకా 
కుళం చా స్తవ్యులెన శ్రీపట్నాలకృన్ల 
యూ ర్మిగారు ఈవిధంగా తెలియ కేసారు_ 


“శీ,జం ధ్యాల పాపయ్యశా న్తీ గారి 
“స్రహ్నవిలాపము చదివి నూమరదలం 
కొగుషాం కాపురస్థులు శ్రీజామి జనా 
కాన గన స్వామిఫాగ్వ “కృష్ణవేణమ్మ పూ పూవు 
ముడుచుకొవడం మాని వేనీవది. తగుపరి 
వవుఎనంని గచించీన “పుష్ప సమోదము” 
గూ స్నేహితుడు కిఫాక సు చబ్చారావువలన 
పాండా నూ 209 రో 
జం చదడికి, భరాొామోదలు పాల సంత నించి 
పూఫవయిమగర అల ముడుచుకొ శు దున్నది. స 
జై Fri a ప్రా 
దీస్ని బట్టి ౨/ముప్పిడీఎ *ను కులం 
గారెప ఏదో పోటీలో 0 (వానీనట్లు 
జక మున సందేశాన్ని అందించ 


ను ఇచ్చినా ను త 


గాక, న 
ఒంకోనం, (సమోదళరిల మెన (పయోజు 
బోనం విశేషంగా 
కపి, చేసా రని చఇప్పవచ్చు. (పయోజనా 
రక కావ్యాలను రచించ టం ఎం తేనా 


mg ల ఇ 
గ! 1 


న ns a ఉం 


|| సేయ స్క్రం, ఆధునిక శాలంలోఎంతో 
ముంది కవులం, ఎన్నో కా వ్యాలను బండ్ల 
కొద్దీ (వానీపాశళేస్తున్నారు. అన్నీ వెలంగు 
శోక రావటంకానీ, శాశతంగా నిలిచి 
షోవఓంగానీ జరగటం లేదు. అలాజరగ 


bes దుస్పాభం కూడాను. కొన్ని 
హూ”! (తె మే (పయో? న నావ్యెశాలె కఏతాళీ 
భ్‌ జ మన్ననలకు పాత మవుతు 


న్నాయి. అలా అవుతున గ కోొద్దీశావ్యాల్లోో 
ఈ *పుష్ప[పమోదము కూడా ఒకటి 


కావా లనీ కాగల దని ఆశిస్తూ, కవి, 
గారిని అఖివందిస్తు న్నాను!! 
ఆధునికంగా వెలువడిన పుహ్పృసం 


పంధమెన శావ్యాల్లో ఇంకా “పుష్ప 
విలాసము, “ఫుష్పు వినోదము (జేరు 
వేగు కవులవి) అ నేవికూడా వున్నట్లు 
గుర్తు. ఇంకా ఎన్నో వుండి వుండవచ్చు. 
ఫ్రుహ్పవిలాపము నక అనుక రణము లేన 
ప్పటికీ వేటియోగ్యత వాటి వంటుంది., 
అందుచేత సవృదయులు చాటినిగాడా 
పరిశీలించటం సమంజసం! 


en అభ 


చేవుకూర “సారంగధర చరిత” = సమోక్ర 


_ (ల క భదన్న, ఎం. ఏ, 


తతాతాతాతాతాతాలా తకాతాతాతాతాతాతాతాతాతాతా తాతా తా కతత తాతా తాతా తాతా తాతా తా తాతా తా శాతాతాతశ ఆతా తాతా తాలాతాతా ఆ 


తీణయుగముగా రూఢియైన 17 న 
ళ తెాబ్బములో మధురక విత్వం చెప్ప నేర్చిన 


కవి శిఖామణులందు చేమకూర వేంకట 
కపి చెప్పుకోదగ్గ వాడు, సారంగ భర 
చరి తేము, విజయ విలాసము ఇతిని 


కావ్యాలు, సారంగధర చరితము నితడు 
గౌరన (వానీన *నవనాథచరితి మండి 
పకొ న్నాడు. ఈ కావ్యమందు సారంగ 
ధరుని తండి "రాజరాజు. ఆం ధమహో 
భారత రచనకు (వోత్సపొాంచిన నన్నయ 
అనీ కొందరి 
యళభీ| పాయము. కాని ఈశాన్యము నం 
దలిక్శ మొళ వబేశములో జరిగినట్టున్నది. 
వేంకటక'వికి శృంగార మభిమానరస మని 
యతని శావ్యాలను బటి తేట తెల్లమగు 
చున్నది. శ సాలంకారముల చె (వీతి 
మెందు, యమకాను( పాసలు అ పయత్న 
ముగా నీతని కావ్యములందు దొరకును. 
జాతీయము లెన పలుకుబడులు, సా మెతలు_ 
ఈరడు నమయోచితము-గా, మనోరంజక 
ముగా వాడువా.డు. ఈతని కావ్యములను 
గఘునాభున  కంకితేమిచ్చినట్లు తెలియు 
చున్నది. ,కవిరాజెన రఘునాథుని చేత స 
“పతిపద్యమునందుం జమత్క్భృతీలి జెప్ప 
నేర్ప వని పొగడబడినవాడు చేమకూగ 
వేంకటకవి. 


కాలపు రెాజ5ాజు ఇతడు 


మోళ వ దేశాన్ని రాజం జా నుఖీతమంగా 
పోలిన్తున్నాడు. 

a. 
“ఏలె నారదా కువలయ మిం ఫుదన 
నాడీ తప్పక భరత మర్యాద వెలయ 


ఆన్న పాదాలలో "జ రాజు మొక్క 
వ్యక్తిత్వము న్ఫురిస్తుంది. త ర్వాత కథా 
భాగమునందు తన కుమారుడు చేవింది 
చీరమే యని తఆచిన రాజుతీనుకొనబోవు 
నిర్ణయమునం దాతనికున్న న్య క్తిత్వమును 
శావ్యాదియం దే ఇ “అఆడీరప్పక మర్యాద 


వెలయి యన్న పదాలందు బ్లా "సీంచు 
నట్టు కెవిక థా సంవిధాన మందు తెలియ 
శీనినాడు కవి. 

చేమకూర కవి శేషలను. వేయుట 
"పెటింది చేయు. సారంగ ధరుడు నోముల 
పంట గా పుట్టి దినదిన (పవర్చ్షమౌనుం డగు 
చున్నాడు. అప్పు డాతిని వర్షన, 

*ఇనకర స్పర్శినంబున నింప గాంచు 

చిన్ని సారంగ ధరుడు ఖానీల్టుకరణి 

నీనక ర స్పృర్శనంటున నింఖ'6 గాంచి 

చిన్ని సాగంగధరుడు ఛౌసి ల్ల నంత 

బు పాదము లందు ఇనకగ స్పర్భనంబు 
ఆన్న దానిక సూర్యకగ'ణాలు, 0 *జుహ స్ట 
బలము అను గెండుఅగిములను, సాగరం”, 
ధరుడు అన్నపదానిక చందుడు, కోరా 
రుడు అతను గండ ధిములను (క ముముగా 
గహీంచినచో అక్లబినందలి చమత్కౌ_ 
రము గో చరించుకు. 

చపలచి గ్ర ల” వనిగెలను గ ర్చి 
వలపు మోసము. ఆొావులుండను సస్య 
గపహితేములెన పళ తీలఫులు మిక్కి ఓ 
చంచలములని యటి కుటిలాలకల నమ * 
దని, మంతి కుమారుడు Mase ధని 
హెచ్చరీంచునఫుడు 
ళల భ్రు సట వావులా నహి 
యల సత్యెముసున్న తేల సులభ బ్బా యల్‌ 
తేలదడవి బాస బేనీన 
జిల జాతుల నమ్మ ౭0" దు సారంగ భధ 3 జీ 

ఆని భోగకాంతల ర్‌ త్వాన్ని వరిం 
చాడు, 

బలవంతాన వీనతల్లీ చి తొంగి సారంగ; 
ధరునిపట్ల మరులునొని విడువపన్న పుడు 
సారంగధరుని మోటలు *నీ కుమొరుడను 
గదమ్మ యనిన, చి తొంగి కును “నావ 
మారుడ పె యనుటలో నర్శగరళ్ళ్‌ క్కి గా 
శేష, 


నమాలోచన 


యమకి ములందును నంబెవేనీన చేయి 
వేంకటకవి. మచ్చున కొకపద్యము. 


సారంగ ననున తన మన 

సాగం*% ను గ గిలించీయలరగ నఖుణా 

సారంగ ధతునిం గూర్న జ 

సాగంగ౧గధనుం దంచు సాగెం ౫ లగుక్‌, 
ఇందల్‌ అస రసి 


యమ మాంమూాహాముతి వాంగరా యమ్మ 
fu +. 


ల్లా మళె్కాెంరము 


గ్‌ త అ 7 ళా ork + 
లి, "IE "6A సారి, కుని నముగాకంచు 
( 
తెలంచిన విఫము వరి ౦ఏబ డెను. 
లి 


సాగంగధన చర్మమునందు మినకు 


అక్క దక్క డద దక నీధిక సరమ” 
(1 
= క wh 
ముఘ నోర" "KK 1 భి మ కుండ బి గ్‌ా 
తు Fatt అవా స 
చీ నావ్పు 


కా యఘు. శ మస్‌ ఇయొ వు 


స! కుముబు(. దలంగు నసోంబులువీసిస్‌ " 


(స 
SRE మ. "గుక్చు స్వెము 
చెయా (బూనదన్స మాదిసిలు గగుగ వు గా, 
అని సారింగధరుడు చి ఆంగ తిన్న 
బలాత్క_60-న గా భంటాణు, 
ఎకి [4 సుతు లాప్‌ గ్రాటి ఉత్ప 
'లఅకడవలిదం. ఆ లోవ కెషరు కొన 
€ శ్రాజతలిదం ౫ లేసి వి వ! 
క్క పడ్‌ తెది గా సుర 
య 
రక క దడి యం వనాూయ యస 
యుణుగ వ్ర, "గా! 
క ళ్ళు చేగులు నరికి బడిన తత 
నాభ పడుతున్న సాగం భరునకు ఆకాశ 
ఇ ల ( అ ఆ వ్‌ ఇ 
బాణీ స్టర్‌ క్రులను పల్కు చు చేనీన 
ఏ-ంతోప చేళ నీతా, 
సాగంగధరుడు శిశు ననశుభవించిన 
తంతే గాజా అడవులందు కొడం 
క 7” సదకు _“మయంలో యమశాన్ని 
ఎంతే చనమత్కొా_గం గానో "చముకూ్ళ కలి 
(పయోగించాడు. 


కుసగుమహౌోణుని నగ జాలం కొమరు కొనురు 
విభుడు మదిలోన చోయని వెతక వెళకుి 

ఇందు కొమగు అన్నపదానికి కొడుకు, 
అందము ఆనీ వెతక అన్న పదానికి 
చొధ'క్క, వెదకుట యని అర్థాలు (కమ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశువలిక 


ముగా నన్భయిం దు కున్న చో అందలి 
చమత్కారము స్పష్టము. 
సామెతలు :_ 
*, “కాంతల శాం 
న సిఅుగనసు కి 
సీవము( గ నె చేలా! 
గౌడు "లి కీల నెక్క డీ మోహాము లెంచి 
“మ+కగన్‌ 
తానో “క్కి_టీదల వము TA Se 
దలచు 
మించిపోయిన సుసుల జం-డ నీలి 
వంటివి కావ్యము నందు అెనీక సంద 
ఇలలో 'నమమయో-ఏివం-గ* వుండి విం“ 
నేయ” వేం నిచుు'దున్న వి. 
బాకి ఎను 
ముంగా౦గు6 బసిడ్క కన్నుల ఎండువ, 
ఏట పం-చమువా"ని ప్రత పంమట, ఆడ 
గాలు వేయు బిలుగుం అడి 
కొత్తుంోని పోక, తల సాయము తోకకు 
వచ్చుట, క యాన కు కాలుదువ్వు నిళ్ళ 
లేని ముఖ, మేక వ న్న ఫుల్‌. 


బల లు, 


వంకీక పలటుకుుడులు వేంక “కివి కావ్య 


మందు కోనొ లలు. 
ళా 


“పినవయ్య గజం" జనారి జా తనయుండోి 
ఆనుదానిలో కపి శిల్ప మగ (౦. సాగం); 
ధఢగుని రోదనం విని ఆ బాంతేముణోనుూన్న 
ఒక సిదుడు మత్స్య నా గు డను నాతడు 
సారంగ ఢరునిసంగతె యడుగ గ నవ్వుడు 
సారంగ ధరుండు నవ త్తాంత్‌ వంత్‌ యు_ 
రాజం"జా కుమారుడనుు, పొావఫవురమున క 
యకూళక పడి నవతితిల్సింటి! హోగా నామె 
యొంటి్‌ నుండి కానూంధు౦ లె నన్ను 
కలియగోరిన; తల్లి వని త ప్పని [తోసి 
నచ్చిన తనతప్వు నాపయి జూపీ రాజాకు 
జెప్ప చాతడు నన్నీ రీతి చేగిరంచె నని ఆ 
పద్యమునందు వివరించును, 


(తరువాంజ 7 వ పేజీలో) 


స ర్వ మంగలళొ! 
(శ వెలుదండ సత్యనారాయణ, ఎం, ఏ. 


* గవిని గూడిరో శివుడు 
"జీవుడు గా~ సమర్భు చె, మహో 
జీవడుకూడ తాం (గలు 
రీరది* జీవినిసాడ వండి=న్‌ 
కావున న్య్మాతిమా ఘులును 
శాంతు మెయిన్‌ నినుగొ రన్న "తా 
జీ) 
సే విద్ధి గొల్వ ళ బ్తడగు 
నింక నపుణ్యుడుః నర్వమంగ భా”! 


* తెలవులు లేని పీకటికి 
రీ వవిభాకరు డున్న దీవి, నుం 
దులతను చిత్సుమ _స్తబక 
నూత్నమరందఫు పూరముక్‌ , దరి 
(దుల (పియదనరత్న మును 
దు సర మూ భవవారిధిన్‌ నిమ 
గ్నుల యెడలఅన్‌ వరాహ పతి 
కోరవు నెదువు సర్వెమంగ 7! 


*సిర్రిజు! దగుక్ముఖాది కీ 
గీప్పుతె. లేవిధి నీదు చెల్వమున్‌. 
సరి గొలంరంగ జాలుదురు? 
శాంకరి! నిన్సని మోహమంది యయ 
చృరలు తపస్సుతో నయిన 
సాధ్యముగాని శ్నివెక్యమున్‌ డలం 
తురు మడిలో నె యన్న పుడు 
దుస! కుభ పద! సర్వెమంగ భా! 


తిశారద చం శా విశద! 

చంద కళా విల వత జటాధరీ! 
హోరి వరాభయ స్ఫటిక 

ళోేశెక ఫు స్టకివా స్ట! నిన్‌ నమ 
స్కారి మునర్చి జేడుకెన 

కలె తీనెలు పాల, (చాతులన్‌ 
మో గడు తీయనా కవిత 

వీలగు తీస జర్వమంగ భా! 


ఖు 
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జా పరిషత్తు మొజీ చెర్మన్‌, 

1 దయుడు పరోపశారి పరిపాలన 
దక్వుడు, లను సింటల్‌ సక్కా_ర్ల 
పటభ; దుల నియోజకవరమునకు 

ల” ౧ 
ఈ త్రము ఆధర్‌ 
౨ ఎన్‌, బి, సి. శె, సత్యే 


నారాయణరావు, 





*.సీవ భవాని! చా పయిని 

సదయ జూఫుి మనస్‌ దఅంచుచుజ్‌ 
నివు భవాని”! యన్నఫుడె 

నీదు శుభకరము (బ్రహ్మా విమ్లు వో 
కేన విభుండు (మొద. నది | 
దేవి! యొసంగెద వట్టి వానికిక్‌ 
నీవు! భవాని! భ క్ష జన 

నీ! కరుణామయి! సర్వమంగళా | 





(వైశాఖ కుద్ధసంచమిో కళంక రజయంతి 
సందర్భంగా (శ కంకర భగ వత్సాచార్య 
కృత భౌందర్యలహారీ శ్లోక ములుకొన్ని ంటి 
కిం గావింపంబడిన తెలుగు తకూపమూఅంం 


a ల 0 తి 





కవితాభారతి 
(రచయిత : శీ వసంత రావు 'రావము 
కృపారావు, (పచురణ 
పోర్టు కల్చరల్‌ ఆసోసియేషన్‌ , వెల: 
లూపాయి, 


విశాఖప ట్రణం 


శీ వసంళ రావు రామక్ళన్న రావుగారు 
పద్యర చనలో నీద్దవా స్తులు. ఏ పచాలను 
ఏవిధంగా కవితలో వినియోగించుకోే 
వాతో బాగా తెలినిన రచయిత. అళాళ 
వాణీ “సర సవినోవిపి” శార్య కమాలకు 
వీరు (వానీపంపిన సమస్యావూరణలు, 
త ర్రీపదులు, వర్ణనలు, మరికొన్ని కవితా 
ఖండీకఅం కలిసీ ఈ “5వితాభారతి 
(గళథకూపాన్ని సంతరించుకొని మనకు 
సాకుత్క్రరిన్తున్నవి, 

మూడు, ఆర్కు ఏడు, శది.అనుపచాలం 
సంఖ్యార్థంలో వచ్చేలా శాపండా భార 
శార్ధంలో ఇమి'డేలా వీరు నాసిన పద్యం 
ఎంటో హృడ్యం గా ఉంది, ఆపద్యం ఇది: 
“మూడును కీడు ధర్మపథ 

మున్‌ విడశాడినవాని కెప్పుడున్‌. 
చూడగ నాగు మూ) డగుచు 

పోదర బాంధవ మితకోటితో 
సో డెనుయోజద నుండు మజణీి 

యున్‌ రన “శేడు”గ డైన కర్ణుడున్‌ 
పోడితిమితప్పి కూలె రణ 

భూమిని, “|చౌపది? సంతనీంబగన్‌. 
ఇందులో ఏడువక ఏడుగడ అ'సే పద, 
పదికి (దౌపది అనేపదం వాడుకోవ 
డంలో (ప్రతిభ వ్యక్తం అఫపురున్నడి, 
అల్లాగే మరోపద్యంలో “తమరు” ఆన్న 
ఆఅతరాలను అంత “మరుత్సుతుండు అన్న 
వడంలో నిబదించి (ప్రయోగించడం వాకి 
కవితాళ క్రికి నిదర్శనం. 












వీరు ఫవూరించిన సమస్యలం కూడ శర 
నంగా ఊన్నపి. 


“అన్నను భ రా. గొనిన 

యన్నుల మిన్న యదృష్ట రాళియా? 
అనేస సమస్య గంలో  సవాజసరళంగా 
(థ్రీరానుక్సస రాను గారు పూరించారు, 
చూడంది. 


కన్నియయో ర కూర్చి వెలి 

కి త్రే( ౫ నుంగొని పల్కె_నిట్లు = బం 
పన్నుని "పంద్రీయాడ ( దఆ 

పసందనుస? చెలి! పెండ్లియాడు పీ 
మన్ని ను చూ చున ట్రీబుధ 

మౌన్యు' తు, వాదున వళోదరగుండు, మా 
అన్నను భగాాం గానిన 


యన్నులమి: న యవ సృ రాక్‌ హా 


ఆఅవవసగ ఫ ఆర్భాటాలు లేని పాగా 
లనో, శెప్పదల్బుగొన్న బాజాన్ని నుల 
భంగా నరాీ!ణా వెస్ప”గల శకి 
ఈక వికీ ప్రష్క_అంగా ఉన్నది. వృత్తి 
రతా పీరు “షోగుిలోే 
2 ల 
ఆయి నా (పవృ త్తిరీత్యా క వితాప్రవృల్చి 


“అ Ds 


రచన చూ సే _ పీరు పద్యం (వాకు 
టు 
డానికి అశ (శమ, చమరసపం, తీసుకొ శ 
టటుగా కిస్పించచు, అడి చెవద తే మెన 
ల్లు ర అలీ యం 
కళగా నే మనవ గోచరినుంది, సాధా 
శూలి 
రణచ్చండన్సు లే శావండ శఖరిణి, (సగర 
నంటి విఅజణయమెన ఛందోరీతులం టాడా 


వీరు నుకువు-గా రచించిపగ లారు, 


పని చే సేవా 


నవమాలోచ న 


కొన్నింటిలో సమస్య లే లేవు, ఆతశాళ 
వాణి వాచే ఆశాటివి ఇస్నూరు, ఆవి 
కేకల పద్య పూరణలు మూత మే. 
“మకర సం|శాంతి పర్యంబుమాన్యమళ ను” 
“ఆగోళ్య మెముఖ్య భాగ్య మగు లోకము” 
వంకివి చేవ వలపద్య పూరణ నిమి ర్తే 
ఈ చా? నవి. ఆగటివి వూగిందచదం 
ఒక లన, లేనిది శారు. 


fee 


మేవ టో ఏవ పద్యం రా "సని 
పల్కుకున్న నవగాహన మనమును నావ 
నికథల్‌ * ఆన్న పాదంలో యతి భంగము 
క న్పిస్తన్నది. ఆగి వారి భావతీ వర, 
చనోత్క్సుశతిల మభ్య (పమౌదవళీ మున 
వెరిన వెంసు అని పథిత ౫ పంపక వోడు 
ఎక (డో టు వలీ “నూత్న పింతీ, నవీన 
సేద్య పాథ వము, దీపావ[€ రేయి” వంటి 
ఇమా సాబు (పయోగింఫపంబర్జూయి. ఆక్‌) 


ఇప్పటికే వీరు అనేక రచనలు వేనీన 


సాహితీకృని. సహవృాదయాం, ధ పాఠక 
౨(+జ్రానిక్‌ పురీం” ఈ అాహోన్ని క్ల లింప 
౫X అదు, 


_ సుగుణారాధక , 


( (౧ వ పేజీ ుంగాచాయి ) 


ఈవిధంగా ఆం|ధుల క త్యంత పరిచిత 
మిన సారంగథర కను చేపట్టి "వేంకట 
వి తన యచ్చ తెలుగు సృాదయాన్ని 
సు_రంవాడు, శావ్యమం దీశని శాలి 
అమ్ఫితోపదొన మనది. అగేకొ వ్యవహార 
మునకు సాధ్య మెనంతే 
కావ్య శెలిని సీసీకొని వచ్చుటలో చేమ 
వాగ వేంకటకవి (సయత్నించి కృక 
కృత్యు డయినాడు. అనంతర | పబంధ 
యుగములో ఈ కవిరాజు చిర స్మర 


శీయుడు. 


సన్ని పాతం గా 


బాజా Slew 


జాతీయ' సాంన్క్బృతిక వత్‌వ। తిక 


తిక్క నగారి 'సకలబ్రహ్మ ప్రార్దన 


పంచమ వేదమెన మహాభాగతర-ననకు 
శీశారం చుడుతూ నన్న యగారు 2) 
వాశీగిరిణా శ్చిరాయ దధతో వక 
ముఖాంగేష యే” అని (తిళప్ప లతో 
గూడిన (తిమూ రులను, ఆనంతరం 
హారిహారాజి గ బాననార్క_ష 

డాస్య మౌతృసరస్వళ 
'డేవతాతతి 

కిన్‌ 


నీరసుఆెడికి 
నమస్కృతి'। జీవీ 
ఆని ౫ జాన సారు పు 'డా'న్య మౌళ్ళ్చి 
సర 'స్వతులను నుతించీనాడు. కివి సంప 
దాయాన్ని బట విరలో ౫ ణపతి సరస్వతు 
లు 
లకు on న్నా అర్క ప జూస్యు మాత్స 
కల కిమ్మాత్రం గ్య నానం లేదు, 
తెలుగుదేశాన్ని పాలించిన రాజనంశా 
నన్నయ సాటి 
శార నాహానుబు 


లను మతపగంగా చూసే 
వగెకో నెలనీన వారిలో 
ల్‌ రుల త ువాతీ వచ్చిన యి శ్య్యెకు లం 
మహో సే సాని భకులు వెంగిని షా ం-ఏిన 
శాలంకాయనులు = తగ్గ సామి Deer 
ధురంగచులం, 'చాళు క్యులం మౌత్సెగ ణప 
పాకొతులు. కల్యా చాళుక్యులు దే దయా 
తురుని గేవకులు. గనుక SF ie లను 
నిరనీం- నెదికాన్ని mess దలచి 
నన్నయగాగు నుతీవికా పాస్నో అనుసరించి 
తన శాలంనా 45కి వెలసిన ఆయా జవం 
శాల ముష్ట్టదెవా లం౭డిరిని స్తుతం-చచినట్లు 
'తేలంస్తుంది. 

నవ్నయారి తరువాత వచ్చి భారత 
ర.నన చేపట్టిన లతెక్కు_నగారీ కాలంలో 
సాంఘిశస్టితి మ మారింది. జెనచౌగ్గా బల 


హీ మెఐవి. వైదిశాంతగ్గత మెన శైవ వైష్ట 
ర ది... గ. 0... ఉగ్ర 


వాలు సంఘంలో పధానంగా నిలిచి 
పోటాడుటకు దిగినవి. మరోవెపు ళా 

mm . ర ఆడీ 
యులు ఈ సృషప్టీకి మూలం శివకేశవులు 
గారు దేవియే అని లేచఛినారు. అంధువల్ల 





= (లీ కపిలవాయి లింగమూది, 


ఈ స్థితి" తిక్క న-గార కిందరుదేవతలను 
స్స Dasa ౦50 శు వార్‌ని సమవ్వయం చేసీ 
సళ ధం ఇంద్వెల న్ని నిజ్వమెన చైవ 
తత్వాన్ని వచ్చింది. ఆశార 
ఇంగా ఆ నున 
తయన గైరనా బగగు 

చెల్వకు చిత్తము పల్లవింప భ 
(దాయికి మూ రియె పూరా 

రంబగు రూప పముజాల్ళి విషుకూ 
నాయ నమశ్శివాయ యాని 

పల్కడు భ్‌ కిజనంబు వెదిక 


చె ఇప్పువలసివ 


బ్యాయుర్‌ కళ్ళి మచ్చు పర 
ళ్‌ 4 స్వ టీక? 

త్రితే(ము గొల్బ్చద 0 Dad 
అని వారహార బాషాని 
నాడు. ప! పై ఆచున మవ 


స్పజించి స్తుతించి 


సుచిం+ క” అని సక ల బహూ! ఇగ నంటు 
en (వ్యా 
వన్ని ఆన యనంతరివివ యాని jp పక 
తం nn; యు హు ఇ జ్‌! =r 
తెమువంటి ఎహ!' ద కు గంటంపటల్టి: 
ఓ! 

వి చు ళో 

కున్న 98 గై- సే గరు దేవ స్వుటి mo 


క బంగా ముగ గి నా ఉవమౌా అసపిస్తుంన్‌, 
ఆజామీ 
Ny 
ఓ 
జ ఓ గ్‌ లొ వ్‌ అమే 
కాగ; ఆ Ra ఊసుతినిచుా ౧ 


శన్నయగాగా (పాపంచికి దృష్వి, తిక్క 


గారం పొారమ్శొగ్గి క్ర దృష్టి ఆని “చిప్పవలసి 


వసం, కత గ తన స్తు తలో 
Mee 2 
ముదు”! త క యుకు లేన స్పషిక లి గ 
= 


అను చెప్పు తిగుభాం గె కోపద్యంలోే 
మళ్ళి విస్ట్రవు, నివుడుు (బక్మా, గణపతి, 
జ కుమార సామి అన పరుష 

దేవతలను “వేరు వేకుగా, స్తమౌత్చకలు 
సరస్వతి పార్వతి అ స్రీ జీవతలను 
వేరుగా వింగడించి నుతించినాడు. ఇకి 
తిక్కు_నగా రావిధంగా గాక నన్నయ 
గారి అడుగుజాడల్లో "మొదటి గెండడు 
గుల మామే చేసీ నాడు. ఆ తరువాత 
ఆయనధారి వేరు, ఆయన దైవానికి ఫీ 
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పురుష శేదంగాని,?ివ“కేళ వాది నామాలు 
ణుడు నిరాకారు డొన (బవ్మాం. ప నామ 
రూపా లతని కాపచారికాలం మొొతమే 
గాని స్నతవో గా లేవు, 

కి నగారి శాలంనాటికి సాధార 
ణంగా స్మార్తులందరూ శెవులు. విభూతి 
రు దాతలు ధరించేవారు. ఆయినప్పటికీ 
విషుదూప. కులు గారు. 


ధిరాయము మ్‌షురూపాయ 
౯ 
ది క నరా బా చు వివ్ష వే 
వస్య హృదయం విషు? 
| © గ్‌ 
విస్టాళ్ళ హృదయం రివ్‌? 
యథాశననుమయో విష్ణుః 
వం విషమమయ శివః 
గ 
ఇ. ఆో 
యథా నరం జ పశ్యామి 
తథా మేసు నీ రాయుషి, 
గి నాని 
అని, ఇంక) 
ఆకాళా త్పవితం౦ తోయం - 
నతి సాగరం 
ఆస్‌ 
సరంోవ నమస్కారః 


యథాగ 


శీళవం (పలిగచ్చృలతి 

నాంతేంలో భగవన్నమ 
చెప్పుకునేవారు. 
తిక్కన -గారిలోని ఈ శంధ్యా 
వందన నమస్కా_ర మే హృదయంలో 
జోటితో ఆ భగవంతుని 
6₹మ్రసీ మా లాం క్‌ము క వాళి అని 
అ-గిం-చీ హరివారనాథ రూపకల్పన 
చేయించి ఉంటుంది, 


వందనలం 


ప. 


ఇక  అఆమహనీయుడు కల్పించుకున్న 
పారిహారనా గుని "ప ప (నానీన ఒక్క పద్య 
“ము సకల ఆ్రహ్మాస్తతిపేవిధ ం శాఅయింకో 


చరిశీలించందడ్‌. 


లిక్కు_నగారు చెప్పిన ఈ'సకల[ బవ 
కిక్కు_డ కళారూపంతో గూడిన (బహ్మ 
మని, సకల మెన సాశారరూపాలు ధరిం 
చిన (బహ్మమని రెండువి ధాలా తాత్సర్యం 
చెప్పే అవశాళం ఉంది 
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తిక్క నగారి దృష్టితో భ౫~నంతుకు 
€/ ౬) 

పరతత్వ మేగాని పరమపురుషుడు గాడు, 
జీవుని స్థితిగూ-డా అటి దె, ఆదశయం దశ 
నికి సంసారం గాని, స్పజనాక్‌ కశ క క్‌ గాని 
'లేవ,శాని అర జే చేహపర్గగహాం చేసీ నినఫు 
దందుక్‌ గు డే "తున్నాడు. కనుక 
జీవుల సమిప్రి రూప మెన ఈశ్వరుని స్ధితి 
గూడా అట్లిగే అతడు నిగుణుడు నిరా 
శారు డైన టికీ సృష్టిరచన కుప|కమిం 
చినపుడు సగుణతె గాన్ని సాశార త్నాన్ని 
వొందుతున్నాడు. నిరాశారదశలో పర 
తత్వం లేదా (బ్రహ్మం అనబడే ఆతడు 
సాశారు_డినపుడు శివకేశ వాది నానారూ 
పాలతో విలసిల్లుడు న్నాడు. 


'బేవాధారియైన జీవునికి శిల్పరచనా 
6కి సంతాన స్పజనళ క్‌ సహాబాతేంగా 
Pan! . == 
ఆలవడుతున్న వి. వానిలో మొద టిదాన్ని 
రె ఒ+ ఇ 
ఆతడు వ్యు గా నిర్వవాస్తున్నాడు. గం 
డవదాని కఠనికి eu సహాయం అవసర 
మౌతుంది. ఇచే నియమం సాశారు డిన 
ఈళ్ళ రునికిగూ డా వరి సుంది, (పకి ఫలే 
= లి (y 
సంయోగం లేక కేవలం పురుషుడే 
స్పష్ట్రీకి సమద్ధుడుగాడు, ఈ విషయాన్ని 
ఆచార్య ళంకరులు సాందర్యల హారిలో 
(ప(పథమం గానే 
TE 
శివళ్య క్యా యుకో 
ది భవతి ఓం; (పభ వితుమ్‌ 
న చే దేశం దేవో న ఖలు 
కుశల భుండింతు మపి’ 


ఆని ఉ చాటీం చారు, 
లోకంలో 


ఈశారణం చేత నే 
(ప్రకృతిపురుషులు చెతి న్యా 
రోపంతో శవళకులె పూజాభెజను 
ఒలైనారు, సాందర్యలవారిలో ఈళ క్రి 
కళెారూపిణిగా గూడా చెప్పబడింది. 
కాబట్టి ఈ కళ్‌లోగ్హూాడిన (బహ్మము 
సక లబహ్మమెనాడు. 

ఇళ రెండో తాత్పర్యంలో నూర్య 
కరణం పట్టక ౦చేత విశేష, 0 పొంది స ప్త 
వర్ల వికీర'మెనటు సాశారత్వంతో ఈళ్వ 


స్కృతే 


[. సన మరలా చన 


చరిత్రలో పారశీక సాహిత్యము _ “ఉమర్‌ఖయ్యామ్‌' 


శతాతాచాతాచా తాచాచాచాచచాచాచా తా తతత తాతా తతత తా చొాచాచా తొ వాదాచాచొ 


(పాచ్యభాపులలో పార శిక 5 సాహీత్య 
మువకు (ప త్తే నము గలము 
నూక -గా హృదయమా స తావనట్లున్న 
భావ సావమౌార్యము ఎందులకు కా3ణము 
శావచా,ను. పాగళీక సాహీత్యముసు 
గండు ఫభెాగములు గా విభ బజింపవచ్చును. 

1. అరబ నలు పారళీకమును జయింసక 
పూర్వామున్న నా ఏ "త్యము_ ఫు 7 లెన టా. 
₹ వీక్‌ ము, 


న్‌ 


2. అరబు-ల *ఇకిపాలనలో వారి సగం 
స్కతి నాగ రికతిలలో నమ్మి; శీ ):2 మె 


నది ఆధునిక పారశీకము, 
సూత్ము_గాహులు నాన కులు నగు 
పారశనీతలు ఆరిబీ సరిపాలవంగ* వారి 


భాష ౫ నేర్చుకొని గమ్యుమగు పెవిప లల) 

42) 
సాగిరి నవి నయ నాళ తెలుగుధా ఫు సం 
పదభూ యూ మ మున టు గౌ 


పాగశీక (గంఢథములలో ఆరిబీపదములు 


ఖానా (శీనుతి కొల-చదలమ శారద, 


తాతాతాతాత తాతా తాతా తాత 





చోటు చేసికొనినవి, సెటాకువంటి తురు 
ష్కు_(పభువులు స్నజాతీయ (ప తేక? 
నాదడింపక పాూ3వలలో* కరిసిపోయు 
వార జాకీ ము నే సక రించి వోషంచిం, 
ఆ-ుననా బు" శేషులగు కొంద. పండి 
నులు న్వలౌష్యపి ౪” రీ అధికా ము ఏమ 
స్స్‌ కు గాం విమునకు ఎస. నటు కను ox 
కరి మని ఎ*-సీరి. వరి ఆళయముల కను 
గుణము గొ సున పా? కే: మము 
పార సి వ షం నా క వ వ ఉత జీ న్‌ా 
నే య్‌ 2౩ మున భావక॥ తోదిగమిము 
నకు ౨నువగు సురినిములు కల్పించినది. 
పిగగొస వంటీ మహాప వ) లుద్న ప్‌ంట 
“పానామాి ముదలగు రాజని తల 
tCowt, శాల; క మమూ న 


'నావిపష్కు_ నాతి 


కు లవలంవించిన కా్రసితీజ వలన ఆగ 
బ్బుల ఎఐలుకుబడి అడగు పారశీక న్యాసం 
(తెషివాయుఫ;) కవ సెదగిన ల, ఇని ముర *ాస 


loz ళ తాగనా eer శ న ాపాహ్య్ట 





రుడు శివకేశ వాది నానామూప పిరాజితు 
డ తున్నాడు. అఫు డదళిని (పక్కనున్న 
(పకృతి వర్త సన్నిధిలోని స్వట్‌క ౦వ లె 
పురుషుని అనువరించి గ "రిత్యాది 
నానారూపాలు పొందుతుంది. ఇది ప్రకతి 
పుగుషుల తత్వం, 

('పకృచె పురుషుల ఈ పాపవిన్యానాల 
నాభథారిం వేసుకొ సే నేడు నునలో అ నేక 
మ"ావెలం లర పఠతి నాయి కాబటి 5 
మతం ఆవిష్క_రించిన భగవగ్పంబ ఇ నా 
ఆపరరతే త్వాన్ని తెలుసుకు సే అందుకు 
(పతీక గా ఫూ "పొాంగింజే అవటంచేరదంతి 
అడుగులో పమ 'స్రజంతుత తి ఆడుగు లడగి 
యున్నట్లు తిక )_న"గారు గావించిన పె 
పరతత్వ స్తుతిలో ,నన్నయగారు చేరు 
వేరుగా నుతించిన . స్త్రి ఫుం 'బేవత లంద 


రంతర్లినమె ఉన్నారు. 


శవుడన్నా ₹3వుడ న్నాతిక్క_న గర 
దృష్టిలో ఆఖురుషపు డోెకి le డే అలాగ 
ల అన్నో హ్‌ a , ఆగేవర ఒక్క 
సె, ఈవిధం 7 , re రు *పాలతో 
కనిపించే ళం! ఫురుషులు ని నికీ 
వెరుగాకి ఆ పరరతితెగినిక పాలే 
శాబట్ల UU “గౌారీి* -గామాంకిత మన ౪ 
మనో లా స ౦ కలిగించే ఇ.-రిహార 
నాథుని సుతించటంవల్ల్త అది "౧౦౪౯ 


చున్‌ జా 
దివికి 


“1 'త్చొర్యానిక చెంగొన ససిల (ఎః స్తుతి 
గు "జ్‌ అయింది 

భారత కె ప్రబో ఇంతీయు డైన తిక్కన 
గారీవిధం గ సక లటైువ్మారూపరి EOE 
అడింతీయం గా (సథమ పదంలో నే 

ప్‌ రీ 
(శదర్భంచీ లోకహితంకోసం కృష్టట్వె 
పాయనుడు బోధంపదలచిన ధ రాదె 
తాన్ని మనోహరంగా ఆవిష్క_రించాడు., 


4: 


జాతీయ సొంన్కస్భతిక నమన| తిక 


చరి ర, ఈ 1౧వ శతాబ్దము పార రధీక 
వరిలో సర్గ (యుగ న వచ్చును, 


మగ్‌ ఖయ్యాం”, 'రుబా-కాత్‌ "లు, 
“విం జాన్‌ “పాశామోా? “సామి” “మస 
పి” మున్నగు ₹-గనలు పార] స సన న్వ తికి 
ఆఅలంశాగము లన కే) 


ముళోనున్న 10 - 


జన్మిం వెను. తేని  +*0౦వాగ నామము 
9 గ 
సయాసుదీన్‌ అబుణ్‌' ఫస్‌ టఉఊ'ము 
(ఎ 
విక్‌ బాక్‌? కలము నాముగిను 


ముగ" “సయ్య్యాం. “9౮ “పఉంకొ నెను, 
ఖుయ్యా్యా మశ గా పా “క భా లో ఉరాలు 
$9 వా సని అము. ఖమర్‌ 
కుక జీవించు | షు a 
తన కలము చేపగా మౌ మే (6౦ చెను 
శాన, అరడు అన్న ఎ న వాడు కాడని 


ఊపహాంసునగును. ౧ 'ల కుల జరంచు 
సామాన్య షి మ గాం మహా; ప భాశళాలి 


యగు కి ష్‌ ఎండ్లినుడు గ్‌ స్య ము నా స 

జీ త్ర గ్‌ బెల a ౯2 
నం 

లం చారితే! 


న్‌ విహది ళ్‌ 
టో. లట... స 
సళ నము లంట 6 గ? ల 

పుండు మ. 
ల్లు! 
సటగాలమ్మాను ఒడికి మ్ముగ వటి ఉట నంగ 
వ్‌ న మోర ణు సా క్రి నాము రయుడ 
(1 
నుట 1నింజ'ము, భౌారనీయుక వుల 
'పర్మతిలవ లనే “ఉమ్‌? డీపిం ఇర ఏయు, 
అ ముగ "న తేల ఉ వగ వా 
హ్‌ 

స్థగవితి మును గారి తెలివికి" నుట కట 
ఆధాగములు లేవు, ఉమర్‌ బాల్యావ్య పను 
దాటి యావనమునవ ఆడుగిడు = ప్ఫకీ3ికి 
వారశీకమున తీరుసబాటు ఓ ద్యమము 
(పారంభమయిక డి, అరబు, (గ (గంథ 
ములంగున న్న టె "తిక కాస్త విిానము 
మేధావుల, విద్యాధికల, నాక ర ంపదొడ 
గినది,. మళ భారము లె నవ్మాక ము సడల 
చారి మూఢడాచారముల ణా పరిగణింప 


రాని పమమయము7”ా 


అ సాల 


యుండదు 





బడసాగను. హేెతువాదమునప ఆదరము 

హెచ్చినగి, సహాజ జిర్జాసువగు ఉమగ్‌ 

నగు ఈ పిసిగుటలు కవితా ఫోత్సావా 
థి 


సూసుంగ నవ్‌, 


8. ఫామ్‌ పాండిత్వ విశే ములు : 


డ్‌ మ ఖయ్యాం మహా (పతీభావం 
గుహకు విగ?ానవేర, గలు వోగతిపాదు 
ణా టి © 


అం”: పగఫూారీ (పి నం-వవాడు, ఇర ఏకి 
TD 
౧"ల్న్లమునుండియు. గణితము _ప 
మునంగు ఉమర్‌ 
విశే 
ఇౌరవాదరము లందెడివాడు. అర౧భా 


షో ఇతిడు రచించిన ఆతుర॥బుతీము 


ముకు వన ri) EI 


వే యె డముాా నక లంద [౯౨ 


(పమాణ |౫ంథముగా పరిగణింపబ బెడిది, 
ధాతురసాయన శా సము, జ్వామితికి 
వ్యాఖ్యావము _ ఒక తళ్వుశా సము 
రు "యళ మొదలగున వన్ని యును 


నలు, ఇతడు వెద్గగా స 


టి. 


ము 


వై 
౧ 


ను నిపానుడు, ఇంగ మహావి?ా 
2d 2 


మునక ఖని నిరంత ౫”. ఇ? we శ 


విష య నిఘుపణలరో 


ఆలనీవ వానసును సేదగిమ,టకు అవ 


x 
టుగా ఇలువడినవే, ** గాయనచ్‌ 'లు 
యm 


MNOS స్నే పితుకు, పం తిపదవి నలం 


క్‌ 


కరించిన *నిామాళే ముల” 
వూర్యక ముగాఒస గిన జాగరులవలన సకల 
భోగి ములు య గచృముశా అనుష 2౦ 
చుచూ 7 ఇ ,దగ ఎలి పాల్గూనుచు, 


| 
మారి 


రాబాసానముల పండతగొోషుల అ గేస 
థి ® 

రుద, శిష్యులను పాఠము చెప్పుచు 

(ప్రకృతి శామణీయకత ననుభంచుచూ 

మాననికోల్లూసము కొలది ఇష్టమున్నప్పు 

డిెకొ-క రుబాయి శిష్యులకు ఆకువు-గా 


11 
జెప్పుచు ఖయాం నిర శారము-గా 
శాలముగడీపెడివాడు. పాగ లీక భాస ౮ 
“మన్న వి.*క సీగాా. ఘజల్‌ మొదలగు 
ఛందస్సు లున్ననూా ఉమర్‌ తన కవిత 


రుసాయిలతో సాగించెశు. రుళాయి 
లన గా ఆంధసారిస్యతిమునందలి ముక 
క ములవలె వస్తు ఏకము లేక చేని కవి 
ప్రత్యేకముగా. భావవూగములుశానుండు 
ఛందః ప|కీయ. ఇవి బు కేటగీ రివ ఆ 
నాల్లు నాదములలో నుండును. ఆగళశ తా 
బము వ? కూ ఉమర్‌ భోగ భాగ్యము లతో, 
"ఉర పతిప్ట లతో నిల్వివారముగా కాలము 
గడ్‌ పను, 


4. ఉమర్‌ ఖయ్యూం కవితా తత్వము : 


విఎముయొక్క_ తృణభంగురత్వము, 
నంగ 9 
ఫ్‌ధి నియంర్భె౩3 ము, పర మేశ్వరుని అ 
త్రము ఖయ్యాం (పతశికుబాయిలోనూ 
చొప్పించెను. జన్మపరంపరలను మాత 
మిత డంగీక౯౦ప లేదు. చేవుడు సృష్టిక ర 
లు అతి 
కమ్మరి కుండలు చేయునటు, సృృపష్వీక క 
? ణా (J) = 
కుండ పగిలిన 
వెనుక మన్ను మంటిల *క లసినట్లు శ రీరము 
భూమిలో చ” మగును, ఆమి లక మరల 
చీ క కోరీ! Hk టా వినియోగ 
బడును, “ ఇది జామ్‌ నిదాంతీము. 5 ర్యాను 
శవము నీతెడంగీకరింపడు,. భెౌెతికి ప్పునరా 
వృత్తి నిత డీవిధము గా తెచ్చెను, 


= *క ములు న్స ౦చమిెను, 
2 


బల జల ముంజ లల 
ఇిలయీటికో వలన్‌ 


మొలచిన లరపచి కల 
మోటుగి గాలిడబోవ "చీవదూ 


తఅరుచిరాధర పకృతి 
న్స 


నునీ 


జూకు 


జాలి న సుందర మంద-గామినీ 
అలిరళరీర మృత గ్రాతాముల౦ం 
బిగిరిం చె .., 


పునరావృ త్రై నింతవరకు మొత మంక'గీ 
రిం చెను, 


12 


సాఖి ఆందించు (చా కాసవ మానుచు 
పచ్చిక బయళ్ళలో వన్నెల విహార మున 
ర్చుచు ఉమర్‌ జీవిత తణికః త్వమును 
గూర్చి ఆద్భుతములగు నగ్న సర్వేముల ను 
ఆఅంగిం-చెడిబాను_ 


ఉదావారణము : 


“మన పీయజీవనంబు ర్‌ం 

మంబుల పోలిక జంచలంబుగా 
వున బువులట్లు కాలమును 

బుత్తుము నవ్వుల నాట పాటలన్‌ 


జీ వనభరణ (పయాస "మొక పక్కకు 
రుఫ్వుద మోనీ "నిచ్చెలీ. 

“కను మెఫుడో యశాండముగ 
గాలమునీ పయి దొమ్మిపోటు సే 

యనియఫు డే గులావిజిగు 
లా రెడి దాతీరసంబు నానుమొౌ 

త నువునశించి దుమ్మగుట 


తథ్యము.” 


అని జేవిత నళ్వగరత్వమును ఎలుగెత్తి 


చాటును, 


“మానవు డొనరించు పాొపపుణ్యము 
లతని నంటవు. దేముడే మనస్సును అంద. 
జో pc Om 
సంకల్ప లను సృషిం చేను కనుకి (అరి 
ఫుణ్యమయిననూ, వాపమయిననూ ఆ 
'బీవుని కే "ఇందును. మానవుడు నిమిత్త 
వూ 0 ద్‌ చెను. సపి, 

(తుడు అని ఉమర్‌ బోధించెను స్పష్ట 
శాాలనియమిబద్ధ మయినది, 


గ తము గతే మె యె న్నటికి 

గన్నులగట్లదు సంశయాంధ సం 
వృతేము భవిష్యదర్భము వి 

చేక వతీ యొక వ ర్రమౌనమే 
సత తమవళ్ళ్య భోగ్య మగు 

సంపద రమ్ము విషాద పాఠకీ 
మతమున( బోటు లేదు. 


ఆభునిక సాహీత్యం అంధయుగం 2 


నమా లో చన 


ఉషణిరణాలు = ఒక |పామాణిక | గంథమేనా ? 





19539_6౧ లో ఆం|ధ|పదేళశ్‌ పా 
పిత్వ ఆకాడమిోచవారి రెండు వేలరూపా 
యల బహుమతినందుకొన్న [గంథము_1 
ఈ ఉపకిరణాలు. [గంథవిషయము 
10 శ త్వా "తెనుగు సాహిత్య చరిత.” 
(గంథకర్త కీర్తి; సతీష్టలు సంపాదించిన 
రచయితే, విముగ్గకుడుగా, వ్యాసరచయి 
తేగా, ఆం(ధ దేశంలో ఆయనను ఎరుగని 
అక్ష ం"స్యుడులేడు'_2 అని విశాంతా 
చార్య పింగలి లమ్య్మి శాంతం గారిచే పరి-చ 
యము చేయబడిన యండమూరి 
నారాయణరావు. ఎక డామో నారి 
మతి ఫలికముగా పండిత సభలు, 
కలు [పళంసాపరంపరల, నీ (గంగకి ర్త 
ఏ కురిపించినవి. విశ్వవిద్యాలయములు 
యం. యీ. డిగీ కోర్సులో నుక్‌్స్‌ దక్ష 
చమెంగడు ఖ్‌ సడీ' (కంద నీ nop 
నొ'మ ముదాహారించినపి 
జేమున్నదికీ ౫౦$[పవార 
కె ర్త కిర్‌ (పతిసలకు ళీ 


పతి 


గా ర్‌ ఇ వలసిన 


మునకు_ (Noy 


నాపరిశీలన (ప్రకారము ౨౧వ శతా 
ఓని వెలువడిన నెషభూయిస్థ మెన ప్‌మ 
ర న; [గ ంఖముల లో దీని కేసాటి, 


(గంగకి ర్రపన్న డక యము, 
రించిన విధానము పొందు వెసగు నటివి 
కాను, 


అనుస 


"తెనుగు సాహిత్య దరి్శతలో కవుల 
శాల నిర్ణయము జన్మతిథి, జన్మ స్థలమ్ము 
క గాలె్టము, నామకరణము మొదలయిన 

శాీY్‌ ఈ 
వన్నియు వివాద|గ స్తవిషయము లే.ఆయి 


నను వీడు చాల వివాదములు తీరిపోయి 


నవి. ఎన్నో విషయములు నిస్టారణములయి 


వి. పుట, 9. 





. “చి తగు ఫడు? 
షా శీ 
నిరారణముశెనవిగదా! అయివచో 
(కంది వీప ర్యౌ్య్టా'నము లెందు ్జీ (గంగ ము 
(స వేశించినవి! 


ఖ్రుట. 109. ‘19 వ శ తసి పారింధి 
ములో పిడపర్శి కవులు బసవన రచించిన 
దీక్షబోధ * (దీశాబోధ యనుటకును, 
సోమనాథులు ర చించిన | పభులిం౫ కీలను 
తెనుగు లోనికి ఆనువాద మ లువేసీకి,అను 
వాదములు చేయుట ఎమి? ఆవి తేలుగు 


3 జ అండ 
| గో 0). ముల, 
ఓ 


పడుప క కవులలో బసవన్క, సోను 
నాఘొలు. తం;డీ బిర, 1పికుప 8 
\ యె అథి 

కవులే బసవ వసేమనాథుః వి. పీడుపర్తి 


కవులు వేరని బసవసోమనాఘులువే రని 


Xofy5 ౧ తలు), దీకెెబోధక గ-గా 
\ pane i = 

తండి బుిసకనయుు, పద్యబ పవ ఫు రాకు, 
(పభులిం౫ క్‌లల క్ర వా గా సోమ నాగ 


డును (బనీద్ధులు, కన్నాడమున చామళూసు 
రచించిన పభులిం?:క గలలను నోమనాఘును 
'తెనుగునక (6 'దెచ్చెను. చామర నం (రీ CR 
14:8_16 'సంత్సరముల నడువు 
నగ రము “నేలిన (కౌఢ "దివర యల కాలము 
వాగు. 


ఏ7 కూ 


కనుక నోమనాగు డప్పణటిక తరువాత్‌ 
వాసు కావకౌను, సోీమునాయుని తిం 


'సవనను దేవాంగ 


న చరత్ర (దప పద) 
కశక గ యగు స. దకవి లింగకపవీ యిటు 
ల ' య 
సుతించినాడు, 

== 


ఘనవీర శవ ది సమద్ధండు 
ఏిశుతి పర! బహ్యా విజానమూ రి 

ఇ నో 
పరమక్ళపారస భరితాత్ము( డన 
బరగివ పిడుప ర్హీ బస వేశుదివ్య 
పదములు నిర్వాాణపదము లౌ ననుచు 
వదలక భజీయించి,) 


సాంస్కృతిక జాతీయ వశతువతిక 


లింగకవి క్రీ, శ. 1580.42 సం॥ నడుము 
విజయనగరము నేలిన అచుఇత చేవర౭యల 


నాయకు గొన 2 కాళహ స్తీ నాొకుని 
కోరిక పెతిన (గంథమును రచియించి 

నటు చెప్పినాడు, లింగకవి! సుతి 
౧m ఆలు 


పాతుడిన బసవకనఆంతేక ముందు వాడు 
శావ ౮ను. బసవన దీ శ ఎం120 నప 
ముందువా డని తెఓియుటచేక తండి 
కుమారు లిరువురు (కీ. శ. _ 1500౧1550 
| వాఎతీముల వా రని నిశళయంపవచ్చుకు. 
అప్పుడు పిడుప గృకవులు 19 వ శతాబ్ది 
వా రెట్టగుదురో కథా శేషు దన (గం 
క గ కే చెలియును.3 


(శ్రీమన్మవో దేవ సేవానుఖాన 
కులగుకుం డగు పాలక.5క్‌ నేయమేకు. 
'జెలమి( జెప్పిన క్రతు వీల ఇలయించి 
భవదీయ జనకుందా బసవనాగ్యుండు 
సవి శేప భాష దీమొబోధ. జెప్ప 
బ'ససవఫు రాణంబు పద్య కావ్యముగ 
రనికులౌనన౫ మొరలు చేసీనారు. 

- (సభుగిం౫ బ్‌ల (ద్విపద ,90. 
వామర సు (స సభలిం గల్‌ ౧ 


“ఇది పాల్కురికి నోమనాగుని తెలుస 
| పబంధ మగు (శుభులింగలీలక కన్నడీ 
ర గణము జానవచు + సు,” 

జ. 


శేషమళ్ళ ఆచ్చులీ రావు _ 
నగ ర సామౌజ్యమందలి ఆంధ వాబ్భ్యయ 
చరిత _ పుట 80౧2, ముదణ. 1988(4) 
పాల్కుర59 సోమన (పభులిం%౫ లీలలు 
(వానిని టైవరకు లోక మెఆుగదు అచ్యుత 
రావుగారి (చాత శాధార శో మిటో$ 
(గంథక ర్త రిండన ఆఫిభాషగణగ, 


"తెనుగు సాహిత్య ములో పద్యశావ్య 


ములు కాని గ ద్య కావ్యములు గాని 


చక్క_ గా పరిశీలించికొని యందలి (ప్రత్యే 


క విశేషములను, క థాసంవిధానమును, 
పాాఠచిత్రణమునుు సమకాలిక జీవిత 








దూపచి,తణమును, “పరికించు [పయ 
త్న మే జరుగ లేదు? (పుట 827) 
వీరి గంథ ములో అట (పయత్నీము 


జరగినచా? చూడుడు, 


న్‌. ఫట, “శేషయ్య గారు తమ ఆం(ధ 
కపి తెరింగిత్తిలో "పక్కు_రు 10వ ఈశ త్వా 
క వల జీవితములను గూగ్చి (వానీరి కాని 
వాద్ధుయ దరి 3 


యెవ్క_వ క్పృశింప 
తగు.) 


శేషయ్య గారి ఆం; ధక విత రంగిణి 12 
సంపుటము కజకప 1957లో ముదిత 
మెనది. ఇంగు 16, 17 వ శతా క సుల 
చరితలు కలవు. కవిచరిరంల యందు 
వాజ్బు నుచరి జ యుండళలె వని వీరి 


వంగూరి సనువాాఠావు 
ల్‌ = 


న 


తలంపు కాబోలు, 
గార వంటి మొదటిపరిశోధ కులు, పద్య 
య-చరి[త కవుల -చరి| 3 వేరువేరు గా పకి 
€ఏం-బిరి, దాని రచనా పళశాళిక వేరు. 
వీచేశలింగం పంతులు, శీరామమూ ర క 
“శేషయ్య, సు హ్చాం వ) శాగపి కవిచకి 
(వెలు, సు" గావు నాం" మిణమూ ర్తి, 

నాగేశ్వర రాప, వేంకటరావు వేంకటా 
వ ధాని, వేణుగోపాల 
స్వామి (నం జో-గారావు, రామరాజు, 


లక్ష ౦జనం 


వ్‌రివి వాజణయచి!తేలు. నారాయణ 
రావు, బోగి నోముయాజ్‌, భాస్కర 
రావు _ వీరివిభాషా-దరి తలు, ఒకపు సక 


ములో పవేబొోక విషయ  మొసించుట 
(భాంతిమూలక ము. 


6 పుట. “నన్నయ యుగములో _కెవ 
క వులయిక నన్నెచోడుని, పాల్కు_ రిక 
సోమనాథుని వేర్చుటంళో ఆ యుగధగ్య్మ 
ములు లశ్నణములు వూర్మిగ సమోశీం 
చుట లేదు? 

నన్నె చోడుని నన్నయయుగములో నే 
శాక నన్నయకు పూర్యయుగ మున వే? ఏ 
సమిశీంచిన వారు కలరు, సోమవాథుని 
నన్నయుగమలో చేర్చి సమోతీంచిన 
వారు లేరు, 


గి 


101. “ముమ్మడి కృష్ణ నాయలు (17 
94 18659) కన్నడమున గద్యర-చనలు 
చేసిన తొలి గంధక గి ఇది (గ్రంథకర్త 
విన్న వాక్యము. (క్రీ శ. 92౧ (పాంతమున 
శివకోట్య్యా చార్య విరచిత వడారాధన 
మను _డేనమతీ (గంఫమ్కు 97 8లో 
బావుండ రాయని (తిషప్టీలక్న్షుణ మహో 
ఫు రాణము కన్నడ మున వెలనీన తొలి 
గద్య కృతులు, చిక్కేీవరాయ (16 
72.1701) తిరుమలాచార్య (164-1 7 
౧౮౧) మొదలగువారు కృసరాజుకం కె 

0/9 
ముందు? "సే వచన /౦థములు (వానీరి, 
బసపాదుల వనన; 0 స ముకి రాఖిాగా 


వెలువడిన 


కావున ముమ్మడి కృష్ణ రాయలు తొలి 
గద్యక దర్ప రకా 

67. “స సంస్క్భృతేము "నేర్చుకొనువిద్యా 
(ఈ ఆమోము శ్చాములు చెప్పుకొని, 
"క్రమముగా తనం కుమార సంభ 
వము, మేఘసందేశము చరువుకొని, 
భారవి మొఘమునంటి పం చశావ్యము 
లను వ్యాఖ్యానములో కూడ వల్లె వేయుట 
పరిపాటి” 


పంచశకావ్యము అననేవియో విస్పష్ట్ర 
ముగా తెలియక (వాసీన వాత, పె పి నుదా 
వ్ఫారేము లైన కాళిదాస కావ్య(తేయము, 
భారవికిరా తార్దునియము, మౌఘకవి శిశు 
పాలవథ పంచశావ్యములు. 


ఈవిధముగా తిప్పులు గనియెన యీ 
(౫ ౦థమును విమర్శిం చుట నొంగలీలో 
వెంటుక లేచుట వంటిది, విశ్వవిద్యాలయ 
విద్యార్థుల కుపయు క్త (గంథ మగుటచే 
నింత గా (వాయవలనీ వచ్చినది. వీరి గంథ 
చార్యము బాహాటము. తెనుగుసంస్కృతి 
నుండి యె త్తి తమగంథము గంపలతో 

ఇతే 

నింపుకొనిరి. చూడుడు. మత సం|ప్రచాయ 











“ముల భీర్షి క (శ్‌ర్‌ఎ64) దీనిని తెనుగు సం ‘It proves that before 1816 
సలి 578 పుటనుండి పోల్చుకొను Mr, Ellis had already for- 


నది, అట్లు యెత్తి (వాసుకొన్న ఫైగ్నము, 


“తెనుగు సాహిత్య ము3పై ఆంగ భౌషా 
(పఖావ మను పరిశోధన | గంథము 12(_ 
121 ప్రటలలో ని వాక్యములు గమనిం 
ఫుడు. 


కాం బెల్‌ వొరయొక్క_ యల్‌! పా 
యము తెనుగుభాపాపరిశోభనలాో నవ్య 
మౌర్లకూనప దారితీనీనది, ... ఎల్లిస్‌ 
జహుభాసావే త్ర, శాంబెల్‌ దొర నూచన 
(పాయముగ చెప్పిన దానిని ... తెలంగు 
భాష సంస్కృత భాషనుండి పుట్రనది 
కాదనియు, తమిళము మొదలైన భాష 
లనో-నే దాని కెక్కు_వ సంపథము,పోలిక 
కలదని నిమయూపిం చెను,” 


ఈ వాక్యములం ఉ ప.:కిర కొల గ్రంథ 
కర్తి పేరు చెప్పకయే ఈ కిందివిధ ముగా 
దోచుకొ నెను. 


316 పుట. “శాం బెళ్‌ దొర యొక్క. 
ఆఫి పాయము తెనుగు భాషాపరికోధన 
మునకు [కొ త్రమొగము చూపినది. ఈ 

జూలీ 0 
యఫి పాయము బలపర చినది మరొక పండి 
తుడు ఖాన్సిస్‌ ఎల్లిస్‌, ఈ ఎలిస్‌ బహు 


ఛాపావే త్ర త. శాంబెల్‌వొర నూచన 
(పాయముగ మె చెప్పిన దానిని తెనుగు భామ 


సంస్కృత భౌష నుండి ఫుట్రినదిశాదనియు 
తమిళము “మొదలయిన భాషలతో చీ 
జాని కెక్కు_వ సంబంధము కలదనియు 
నిరూపీం చెను. 


ఎస ఇరువురి ఆభ్‌ పాయములు (పనూ 


గాములు గావు. బర్నెలుప పండతుడు 


seen the possibility of 
Comparative Philology 
not only as regends the 
socalled Aryan tongues 
but also in respect of 
Dravidian. He must then 
in future be considered as 
one of the originutors of 
one of the most remarka- 
ble advances in sceince in 


this country’* అని చెప్పుటచే 
ఎకీస్‌ తేనుగుభాష (దావిక సంబంధి యని 


తెల్చుటలో మొదటివా డని చేలుచు 
న్నది. మరియు Burrew Emenan 
ద్వయము కూర్చిన (దావిడభాషపా నిఘం 
టువు తొలిసలుకులోని తో లివాక్యము 
బగ్నెలు ఆఫ పాయమును బల పర చిన్‌, 
ఇంకయెందుకు కాంచల్‌ వొరయే తవ 
వ్యాక రణమున 


‘In suppori of what 1 
have ventured to advance, 
in the preceding introduc- 
tion on the subject of the 
structure and derivation 
of the Teloogoo language 
10 15 peculiarly gratifying 
to me to be allowed to 
quote the high authority 
of my friend Mr. Francis 
W. Ellis. 


అని వాయుటచే ఎల్లీనుు తనకీ వినయ 
మున (పామొణిపడు, కనుక నే Bilis 


సనమాలోచన్వ 


వొరయొక్క_ు Dessertation of 
Tel౧0200 అశు (గం$మును శాం 
బెల్‌ తన భ్యాకరణపుఫికికభే Nt’ 
ఆని నెప్పి చేసుకొన్నాడు, 


109. ‘18వ ౪ ఆని చివరి భాగములో 


మెనూరతు నేలిన కంగీరవ నరసరాజు 


తెలుసనను, సంస్కృతమునను యత్న 
“గానము రచిం చెను” 


17వ శతాగిలో మధుర తీయమల 
నాయకునితో పోలిన కంఠీరవ నరస 
రాజు మద్దాలి కంఠీవరాజు కొడుకు, 
ఇతడు ఇవుసూరును వాలింవేడు. ఇతని 
కాలంలో న War of Nozeo 
జరిగింది, 

ఇక ]15వశళ బిలో చినదేవరాయల 
కొడుకు కంఠీరవరాజు యత్నగానక ర్త 
కి 0దరివనవర స' రాజ్యా క౦కీరవవంాబజు ఓక ర రు 

శాయ! 5 


122. పుట. అడిదము సూరకవి. 18వ 
శతాని చివరిపాదము గోేపుట్టి, 1799 er 
జరిగిన వద్శనాభి యుదనును జాచి 10వ 
ళ త". ఆరంభమావనికు కృతులు ₹చించిన 
(పథమ కవి అడిదము సూరకవి. దీనికి 
(పత్యు త్తరమును “ఆడిదము సూరకవి శీవి 
తము నుండి ఇఆదవారించుచున్నా ను. 
(నూరకవ్వి “ఇతని జననము కీ, శ. 
1720 పాంతము 1794 వ సంవత్సరము 
న Tee వీరస్వగ మును 
గాంచిన తిన (పభ్గువగు రెండవ sual 
మహోారాజాఎం గారికంుం దొమ్మిణి సం 
వత్సీరములు ముందుగ ననగా 1785 వ 
(పాంతమున నికవివరుండు కీ ర శేషు. 
డయ్యెను, ?6 

సారాంశము, నూగకవి 18వ 6 తాప్పి 
ఈ "లిపొాదములో పుటి, చివరి పాదములో 
మరణించెను, (గంధక రవి తప్పు లెఖలు, 
పద్య నాభయుద్ద శాఅము 1794 జూాశె 10 
కాడయ. చుని నూరకోవి (గంధక ర్హలు 





జాతీయ. సొంిన్క్భృతిగన నయన కిక 





శెనిపియున్నారు. (గంథక ర్త ఈ పుట 
లో పేర్కొనిన 1799 కప్పు, 40 పుట 
లో పేర్కొనిన 1974 సరి 

(సశేషము 


న. 





1. ఉవమఃకిరణాలు _ 19న ళ తొబ్టి 
“తెనుగు సాహిత్య చరిత ఖ్‌ అట్టె వాక్య 
ము. (గంథము పుటలు 81. (పకాళ 
కులు, ఉ త్తమ సాహితి_ మౌణీక్యభవన్‌ , 
రామచం[దఫురము, పున్నమ్మతోట, విజ 
యవాడ, తొొలిము దణ ఆగష్టు 1960. 
చెల6 రూ, 

2 పింగళివారి లొొరిపలవ_1. 

8, జేవాం~ చరిత, డీ. 949, 

((పాచ్య లిఖిత శాల, ను చాసు 

“ఇతడు (పాల్కురికి సోమన) (పథమ 
(పతాపరుదునికి సమశాలికుడని కీ, ఈ, 
1222 |పాంతేపువా డగు వీడుప రి 
సోమన తన పద్య బసవపురాణములో 
నుడీవియున్నా డు” _ లేలుగు సంస్కృతి. 
వుట. 586. ఇది పొరబాటు. కీ.ళ.1522 
క బదులు 1222 అని అచ్చు పడియుం 
డును, 


4. Indian Antiquary vol. 
VIF 1878. పేజి 287. ఈ విషయమును 


తెనుగవారికి తొలుత చిబుకపరచిన 
వారు కళా(పవూర్గ నిడుదవోలు "వేంకట 
రావుగారు, 





రీ ఈ పొరళాటు ఆరు దగారు 
కూడా చేసేరు, స, ఆ,.సా౪11. పుట, 
76. పెగా ఆరుదగారు దషీణేశి 
యాం ధ వాబ్యయము పుటలు శ45రి.464 
అని చూెసీరు, శాని ఆఫ్రటలలో నున్న 
వాడు కంకీరననవరసరాజా శాడు, కంకీ 
రవరాజు, డాక్టరు యస్వీజో-గారావు గారి 
యక గాన చాజ్బియ చరిత్రలోని $ీర్షి కయు 
నే యున్నది. న 

6, అజీదను నూరకవి జీవితము . ఆడి 


నము రామౌర్గాన్సు పుట రక చావిళ్ళ 





“ఈదతక్షు౦ంలాళ 
నమూనా మునిసివల్‌ శకెన్సిలు 


సమావేశము, 


మే 18 తే ఆదివారంనాడు రాజమం 
(డిలే నమూనా మునిసీపలు కౌొన్సిలు 
సమౌ వేశంజరపబడింపి. మొజీ మునినీపలు 
చైర్మనులు, మౌజీకాన్సిలర్లు తదితర (పము 
ఖులూ ఆ నేకలు ఈసమావేశానికి హోజ 
రెచారు, కొన్ని తీర్మానాలు చేయబడినవి. 
రాబోయే మునినీపలు బాటులో శః 
తీర్మానాలలోని కొన్ని ముఖ్యాంశాలం 
వేర్చవలనీనదిశా విజ్ఞి ప్రి చేయబడినది. ఇది 
(పళుత్వానికి గాని ఆధిశారులవ గాని, 
వ్యతిరేక ముగా ఏగ్పడిన సమావేశం శా 
డని పునః పునః చెప్పబడింకి. 


కొన్ని (పసంగాలు ఆ అంశాన్ని 
(ధువపరుస్తాయూ ఆని సండేవాం 
కలగక పోదు, (పస్తుత మునినీపలం కమి 
వనరు అండ్‌ స్పెషల్‌ ఆఫీసరుగావ 
ఉ తావావంతు.లె పౌరహీత కార్యాలు 
అనేకం సాగి న్తున్నమాట అతా 0 
శాదు. వానితోపాటు కొన్ని లోపాలూ, 
తల్‌ షణ పరిషా_ర యో గ్యము లయిన 
అనేక సమన్యలూ, ఉండక పోవు. వాటి 
సాధనకై ఇటునంటీ సమో వేశాలం ఎంత 
నజకూ దోహదం చేస్తాయో చేచి మాడ 
వలనియున్నది. పట్టపగలు చెంగులాగితే 
ఫలితం లేనిది ఆరర్మాతి కనుసెగచే చే 
ఏం (ప్రయోజనం అన్నసామెత భాగా 
ఆలోచించదగినిది పురపరిపాలనలోని 
లోపాలనీ,ఠఠత్‌ తష ణావసరాలనీ, నాటీగా 
వివరించి అందువ బాధ్యత నపొంచవలసిన 
బారితో భవాశార_ పోరాటాలను జరప 












_వలనీన (పజాళ క్రీ అవస్తర్హ్యె యున్నది. 


ae వ్యరి 
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(పయాసలన్‌ లో ప రీర్మానాలం చేయ 
డం ఆదొక నుంచి వినోద కార్యక నుం 
కావచ్చు, 


ఈమధ్య భువనవిజయాలూ” మనువు 
నీది కొలువు కాటాల్యూ చూచి వినో 
దిస్తున్నాం కచాం 


సమా -జీేళంలో నమూనా మునిసీపలం 
కమిషనరు ఈనాట॥ ౦లో తమపా,।రీని 
వినరినూండ చా “నాటక (ప్రయోగాన్ని 

అలీ 

కొొందఆం సదస్యులు బల౦-గా ఆశేషించ 
డం "పెద్దల సలహా అ మాటలు ఉప 
సంవాగింపబుడడం (వస్తుత (పజాస్వామ్య 
విధానానికి (పతీక-గా అనిపించింది. 


నిజంగాఉన్నప్పటి మునివీపలం సమౌ 
జేళాలూ, చర్చలూ, కొన్ని శాసనసభా 
శార్య_కమాలూ నాటక వత్‌ గ (పవ 
సనకత్‌ గా జరుగతూన్నాయ"ే భొవన 
క లంగుతూన్న వుడు య థార్థముశాని ఈ 
కాన్సిలు సమావేశాన్ని నాటకం ఆనడం 
ఆంత మహాదేోనమొ అనిపిం నక మౌోానదు, 
మొ జికాన్సిలరూ, వెర్మన్లూ (నమూనా 
కౌన్సిలు సభ్యులు నిజమెన కౌన్సిలర్లూ 
నిజ మెన చెర్భన్లూ భవిష్యత్తులో కాన 
డానికి ఏకొలదిగానో నొప్పగానో అన 
శాళంఉం శే ఉండవచ్చుగాని నమూనా 
కమిషనరుగారు నిజమెన కమిషనరు 
అయే అవళాళం బహుళ; ఈ జన్మలో 
ఉండకపోవచ్చు. అందుచే వారి కిది నాట 
కంగా భానీంచడం అసహజం కాధు, 
"మొ రృంమిద ఈ సమా వేళ శార్య (క మం 
మహావివాదములవ దారితీయకు౦ డా 
వినోద, పాయం గానే సమా ప్పం కావడం 
అభినందనీయం అనక తప్పదు, 





Regd. No. H/Rmy-42. Samalochana |, June 1980, 





ఉధ్రుంథములు 


స) నిర్వచన మహాభారతము (పదు నెనిమిది పర్వమాల్బు రు 50.00 
2) నిర్వఛన ఆధ్యాత్మ రామాయణము E రు, a 
8 నిర్వచన మహోాభాగవతేము | ఈ, 80_.__00 
శ ఈఈ వంక కేళ్వర విజయము రు. 2500 
రీ వందమొల నాటకము రు, ఏ00 
6) వేణీసంహార నాటకము రు. న్‌_.00 
77 8 వాల్మీకి రామౌోయణము మొదటి సంపుటమా ఈ, 80__00 


కృతికర్త : (పశాళజ (డు 
బులుసు వేంకటేశ్వరులు, ఎం, వ, 
8-22-14, గాంధీనగర్‌, కాకినాడ-4, 


రచయితలకు నునని 


సం శేపముగను, సౌనమన స్య ముతో ( గూడినవిగాను, నుండు విమర్శనాత్మక రచనలవన స్వాగతము, (గ౦థవిమర్శకు (బాము 
ఖ్యమా, క "చిత్యము మిని అభి పాయ భేదములన్‌ సముచిత గౌరవము, వాద్ధయమున( జేరందగు వివిధాంశములఎపె. దను రచ 
నలు పంపి మావ జేయూరనసీయ. (బార్లన, రచనలు సరళ గాంథిక వూాలో( గాని, శిష్ట వ్యావ హారిక మాలో (గాని యాండ వచ్చును 
సలతీణముఅం రసవంతమాలం నగు పద్యర చవలకు (పత్యేళ స్వాగతము, 

వివాజాస్పదములం గాని, చట్లబద మైన, ముత, రాజకీయ, అఆరిక, శాస్త్రీయ. ఖిజూన, పారమౌర్థి క, సాహి త్యాదుఅన 
సంబంధించి వివిధ ప కీయలప( జెందిన ఏవివషయములమిో(ది రచనఅ_నెన€ (బచురించుట మా యభఫిలాష, 

రచన మాతం జేరిన కొఅదిరోజుఅలో( (బచురణజీ స్వీ క రించిన విషయవు రచయిరతఆదం చెలుపబకును, స్వీక రింప€ 
బడని రచనలు (తిప్పిపం పు క తగిన తపాలా స్టాంపులు రచనలతోపాటు పంపవలయును, 

(కొ రపు స్త్రశకములను రెవ్యూకి దప రండుకాపీలు పంపగలరు, పంపబడిన (పతి పు స్తశముమి(దను వీలయిన రత 
వనజను రవ్యూ (పచురింప(బడును, 

ఎ, ఎడీట రు, 
అదను :___ 
సంపాదకుడు, బులుసు సీతారామశాస్త్రి 
రిమెర్తు తెలుగు లెక్చరరు మి టీ, జె, కాలేజ్‌, 

6-8-7, ఇన్నీ సు పేట (శ్యాగకాజనగర్‌), పన a 
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